


Bienvenidos a Fruticol
Welcome to Fruticol

FRUTICOL cuenta con un portafolio integral 
de soluciones nutricionales, elaboradas a 
partir de materias primas naturales y frescas, 
con altos estándares de calidad, mediante 
procesos certificados y eficaces.

FRUTICOL has a integral portfolio an integral
solutions, made from natural and fresh raw 
materials, with high quality standards, 
through certified and effective processes.

Nos caracterizamos por:
We are characterized by:

Estamos
Certificados:
We are
Certified:

40 
Years 

40
Años
de experiencia
como productores
y exportadores en 
el desarrollo de 
marcas blancas.

of experience 
as  producers and 
exporters on the 
development of 
private labels.

Nuestra
Capacidad
Productiva:

2.600
Toneladas al mes

130
Contenedores al mes

Tons per month

Containers per month

Our
Production
Capacity:

+ + +



Sobre nosotros:
About us:

FRESH INGREDIENTS

FRESH INGREDIENTS

NATURAL

We work hand by hand with peasant associations to 
have the best fruits and vegetables.

Trabajamos de la mano con asociaciones campesinas 
para tener las mejores frutas y vegetales.

We innovate to create healthier products, free of 
preservatives and artificial colors.

Innovamos para crear productos más saludables, 
libres de conservantes y colorantes artificiales.

Our products enhance the natural essence of the fruit.
Nuestros productos realzan la esencia natural de la fruta.

We are committed to gender equality, more than 
80% of our collaborators are women.

Apostamos a la equidad de género, más del 80% de 
nuestros colaboradores son mujeres.

Somos 
especialistas
en desarrollo 
de marcas blanca 
para nuestros 
clientes. 

8.000 m²
of facilities

8.000 m²
de instalaciones
en donde contamos 
con tecnología de 
punta. 

Where we work 
with cutting edge 
tecnology. 

Ubicación
estratégica:

Strategic
location

Cerca del Puerto 
de Buenaventura, 
Colombia, y 
operaciones con 
más de 5 navieras 
a nivel mundial.

Near the Port of 
Buenaventura, 
Colombia, and 
operations  with 
more than 5 shipping 
companies worldwide.

We are
specialist 
in white label on the 
development of 
private labels. 

+ + +



Nuestros
Productos

Our
Products

SNACKS

AZÚCAR Y PANELA

PRODUCTOS ÉTNICOS

PULPA DE FRUTA

FRUTAS CONGELADAS

SMOOTHIES

Your
Brand

Tu
Marca

+
+

TUBÉRCULOS CONGELADOS

BEBIDAS Y NÉCTARES



PULPAS DE FRUTA

Pulpas  cojín 100 g
                                                   Bandeja por 10 unidades /                                                         



Pulpas de fruta

MÁS DE 16 SABORES 

•     Maracuyá / Passion fruit
•     Maracuyá con semilla / 
      Passion fruit with seeds
•     Mora / Blackberry
•     Mango / Mango
•     Lulo / Lulo
•     Guanábana / Soursop
•     Guanábana con mota / 
       Soursop with speck 
•     Guayaba / Guava
•     Piña / Pineapple
•     Papaya / Papaya
•     Fresa / Strawberry
•     Tomate de árbol / Tamarillo
•     Tamarindo / Tamarind
•     Coco / Coconut
•     Aguacate / Avocado
•     Guacamole / Guacamole
 

MORE THAN 16 FLAVORS

+
100% Fruta
Pasteurizada

PRESENTACIONES - PRESENTATIONS 

100% fruit
Pasteurized

Pulpa de fruta congelada / Frozen fruit pulp

Vida útil  12 meses Shelf life 12 months

Pulpa de fruta refrigerada / Refrigerated fruit pulp

Doypack

473 ml 

Certificado  / Certified

Producción todo el año
1 contenedor diario

 Presentaciones Retail,
HORECA, industriales

Pulpas  cojín 100 g
                                                   Bandeja por 10 unidades /                                                         

Azucaradas / Sugared

64 oz – 32 oz

Pulpas tablilla / Pulps

230 g - 397 g (14 oz) - 454 g (16 oz) 

Vida útil 24 meses 
Congeladas a -18 ºC

Shelf life 24 months
Frozen at -18ºC

Cushion pulp, tray of 10 Units

Presentación industrial /
                                                    Industrial presentation                                                        

5 lb - 9 kg - 20 kg - 200 kg   

Production all year
1 container per day
Retail presentation,
HORECA, industrial



SMOOTHIES



Smoothies
+

MÁS DE 8 COMBINACIONES DE SABORES

•     Fresa, banano, guayaba, arándano y quínoa 
      / Strawberry, banana, guava, blueberry and quinoa 
•     Fresa, banano, arándano y asaí / Strawberry, banana, blueberry and asai 
•     Lulo, mango, piña y espinaca  / Lulo, mango, pineapple and spinach
•     Zanahoria, mango y maracuyá / Carrot, mango and passion fruit 
•     Guanábana, mango, tamarindo y jengibre / Soursop, mango, tamarind and ginger
•     Papaya, mango y piña / Papaya, mango and pineapple
•     Piña, banano y arándano / Pineapple, banana and blueberry
•     Piña, pepino, espinaca, hierbabuena y limón / Pineapple, cucumber, spinach, peppermint and lemon

MORE THAN 8 FLAVORS COMBINATIONS

Vida útil 24 meses
Empacado al vacío

  
Congelados a -18 ºC

1 kg
 4 Presentaciones individuales de 

/ 4 Individual presentations of  
(227 g)

454 g 
2 Presentaciones individuales de 

/ 2 Individual presentations of  
(227 g)

Producción todo el año
1 contenedor diario

 Presentaciones Retail,
HORECA, industriales

Production all year
1 container per day
Retail presentation,
HORECA, industrial

Combinación de 
frutas, vegetales y 

superalimentos 

Combination of 
fruits, vegetables and 

superfoods
Shelf life 24 months
Vacuum Packaging

Frozen at -18ºC

PRESENTACIONES - PRESENTATIONS 

Smoothies cushion 100 g 
 Smoothies cojín 100 g  

Mezcla verde                  /   Green mix 
Piña, pepino, espinaca,          Pineapple, cucumber,
hierbabuena y limón             spinach, peppermint and 
                                                lemon  

Mezcla amarilla       /    Yellow mix
Mango, zanahoria                Mango, carrot and 
y maracuyá                          passion fruit          

Mezcla roja                /    Red mix 
Guanábana, mora              Soursop, blackberry
y arándanos                        and blueberries

Certificado  / Certified



FRUTAS CONGELADAS

Esp
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Frutas congeladas

•     Mora / Blackberry
•     Mango / Mango
•     Lulo / Lulo
•     Piña / Pineapple
•     Papaya / Papaya
•     Fresa / Strawberry
•     Tomate de árbol / Tamarillo

+
Vida útil 24 meses 

Congeladas a -18 ºC
Shelf life 24 months

Frozen at -18ºC

Especialidades Exóticas /
Exotic specialities

MÁS DE 7 FRUTAS
MORE THAN 7 FRUITS

Entero y en trozos
Whole and chunks

PRESENTACIONES - PRESENTATIONS Producción todo el año
1 contenedor diario

 Presentaciones Retail,
HORECA, industriales

Production all year
1 container per day
Retail presentation,
HORECA, industrial

Certificado  / Certified

1 lb - 2 lb - 4 lb - 5 lb - 6 lb 



BEBID
AS Y NÉCTARES



Bebidas y néctares

+

•     Maracuyá / Passion fruit
•     Maracuyá con semillas 

      / Passion fruit with seeds
•     Mango / Mango 

•     Piña / Pineapple  

•     Guanábana / Soursop
•     Lulo / Lulo
•     Guayaba / Guava
•     Tamarindo / Tamarind 
•     Mora / Blackberry
•     Manzana / Apple 

•     Pera / Pear 
•     Durazno / Peach
•     Naranja / Orange
•     Flor de jamaica / Hibiscus
•     Bebida de panela con limón 
       / Brown sugar cane
      drink with lemon
•     Bebida de panela con limón y 
        jengibre 
       / Brown sugar cane drink with 
      lemon and ginger
 

 

Productos elaborados con tecnología Hot Fill
Vida útil 12 meses
Conservar frío o a temperatura ambiente

Products manufactured with Hot Fill technology
Shelf life 12 months
Store cold or at room temperature

Presentación pack* 12 und. 
/ Pack * 12 units. presentation

Néctares: rinden hasta 8 veces  
/ Nectars: yield up to 8 times

Bebidas / Drinks

Producción todo el año
1 contenedor diario

Presentación PET

Production all year
1 container per day

PET presentation

350 ml - 500 ml - 1 L 

PRESENTACIONES - PRESENTATIONS 

MÁS DE  16 SABORES
MORE THAN 16 FLAVORS

Presentación pack* 6 und. 
/ Pack * 6 units. presentation

Certificado  / Certified



 TUBÉRCULOS CONGELADOS



Tubérculos 
precocidos
y prefritos +Tubérculos 

congelados

1 lb - 2 lb - 4 lb - 5 lb - 6 lb 

Precooked and
prefried tubers

Vida útil desde 12 meses 
Congelados a -18 ºC

Shelf life from 12 months
Frozen at -18ºC

TUBÉRCULOS Y MEZCLAS DE ESTOS

       CRUDO O PRECOCIDO / RAW OR PRECOOKED
•     Yuca blanca en trozos / White cassava in pieces  
•     Yuca blanca rallada / Grated white cassava
•     Papa criolla precocida / Precooked yellow potato
•     Arracacha / Arracacha
•     Mix de sancocho / Sancocho mix
•     Mix de ajiaco / Ajiaco mix

       PREFRITO / PREFRIED
•     Tostones de plátano verde / Green plantain tostones
•     Tajadas de plátano maduro / Ripe plantain slices
•     Croquetas de 100% yuca / 100% cassava croquettes
•     Croquetas de yuca con vegetales: zanahoria, espinaca o cilantro
        / Cassava croquettes with vegetables: carrot, spinach or coriander

TUBERS AND MIX OF THESE

Imágenes ilustrativas* / Illustrative images*

Producción todo el año
2 contenedores semanales

 Presentaciones Retail,
HORECA, industriales

Production all year
2 containers weekly
Retail presentation,
HORECA, industrial

PRESENTACIONES - PRESENTATIONS 

Certificado  / Certified



SNACKS



Snacks
+

Vida útil 9 meses 
Temperatura ambiente

Shelf life 9 months
Storage at room temperature

71 g - 127 g - 150 g - 200 g - 250 g - 370 g - 454 g - 510 g - 822 g 

Tajada larga, tajada mediana y monedidas
Long strips, medium strips and chips

MORE THAN FLAVORS 12 FLAVORS

Imágenes ilustrativas* / Illustrative images*

MÁS DE 12 SABORES
MORE THAN 12 FLAVORS

Producción todo el año
1 contenedor diario

 Presentaciones Retail,
HORECA, industriales

Production all year
1 container per day
Retail presentation,
HORECA, industrial

PRESENTACIONES - PRESENTATIONS 

•     Plátano verde con sal marina / Green plantain with sea salt 
•     Plátano verde con chile-limón / Green plantain with chili-lemon 
•     Plátano verde con limón  / Green plantain with lemon
•     Plátano verde con picante habanero / Green plantain with spicy habanero 
•     Plátano verde BBQ / Green platain BBQ 
•     Plátano maduro / Ripe plantain 
•     Plátano maduro con picante habanero / Ripe plantain with spicy habanero

•     Yuca con sal marina / Cassava with sea salt 
•     Yuca con chile-limón / Cassava with chili-lemon 
•     Yuca con limón / Cassava with lemon
 
•     Papas fosforito / Patatoes sticks

•     Mix: plátano verde, yuca y tocineta de maíz / Mix: green plantain, cassava and corn bacon 
 

Certificado  / Certified



AZÚCAR Y PANELA 



Azúcar y panela

+
Azúcar: vida útil 24 meses
Panela: vida útil 14 meses 
Temperatura ambiente
Sugar: shelf life 24 months
Brown sugar cane: shelf life 14 months
Storage at room temperature

AZÚCAR / SUGAR

•     Azúcar Icumsa 45 a 3.500
       / Icumsa sugar 45 to 3,500
•     Azúcar premix
       / Premix sugar
•     Presentaciones Retail: 2lb, 4lb 
       / Retail Presentations: 2lb, 4lb 
•     Bolsa Doypack con zipper
      / Doypack bag with zipper
•     Presentaciones industriales: 
      25lb, 50lb, Big Bag 
       / Industrial presentations: 
       25lb, 50lb, Big Bag 

PANELA / BROWN SUGAR CANE
 
•     Redonda / Round 
•     Piloncillo / Cone
•     Cuadrada / Square 
•     Fraccionada / Fractionated  
•     Granulada / Granulated 
 

Doypack bag
/ Bolsa doypack 

Saco
/ Sack 

Lámina transparente
/ Transparent bag 

Producción todo el año
1 contenedor diario

 Presentaciones Retail,
HORECA, industriales

Production all year
1 container per day
Retail presentation,
HORECA, industrial

PRESENTACIONES
PRESENTATIONS

Certificado  / Certified



PRODUCTOS ÉTNIC
OS



Productos étnicos

+
Tumes y barras de guayaba: vida útil 24 meses
Demás dulces de guayaba: vida útil 12 meses
Temperatura ambiente

Tumes and guava bars: shelf life 24 months
Other guava paste: shelf life 12 months
Storage at room temperature

Representamos nuestros orígenes con
productos tradicionales colombianos 

y latinos.

Dulce de Guayaba

 

We represent our origins with 
traditional Colombian and Latin 

products. 

Dulce de guayaba tradicionales  
/ Traditionals guava paste 

Producción todo el año
1 contenedor diario

Production all year
1 container per day

PRESENTACIONES

•     Dulce de guayaba tradicional 300g, 1.500g, 2.500g  en caja o en pimpina 

       / Traditional guava paste 300g, 1,500g, 2,500g, box or container

•     Dulce de guayaba azucarado 300g / Sugary guava paste 300g 

•     Dulce de guayaba combinado o “Veleño” 500g / Combined guava paste or "Veleño" 500g 

•     Rollitos de arequipe 300g / Arequipe rolls 300g 

•     Tumes de arequipe  300g / Tumes of arequipe 300g 

•     Lonja de dulce de guayaba 300g, 500g / Guava paste slice  300g, 500g 

•     Cernido de dulce de guayaba 1kg, 5kg, 25kg / Guava filing in pastery bag  1kg, 5kg, 25kg

BARRAS DE GUAYABA CON SEMILLAS 300g (6 UND. DE  50g)  y 600g  (12 UND. DE 50g) 

/ GUAVA BARS WITH SEEDS (6  UND. DE 50g)  y 600g  (12 UND. DE 50g)

•     Semillas de amaranto, quinoa y linaza / Amaranth seeds, quinoa and flax

•     Semillas de calabaza, quinoa y amaranto / Pumpkin seeds, quinoa and amaranth 

•     Arándanos, semillas de calabaza, quinoa y linaza / Blueberries, pumpkin seeds, quinoa and flax

•     Semillas de girasol, quinoa y linaza / Sunflower seeds, quinoa and flax

PRESENTATIONS

Barras de guayaba con semillas 
/ Guava bars with seeds 

Certificado  / Certified



Harinas premezcladas

+
Vida útil 24 meses 
Temperatura ambiente

Shelf life 24 months
Storage at room temperature

Productos étnicos

Producción todo el año
1 contenedor diario

Production all year
1 container per day

PRESENTACIONES - PRESENTATIONS 

300 g - 400 g - 1 kg - 2 kg - 5 kg - 22.7 kg - 25 kg

Representamos nuestros orígenes con
productos tradicionales colombianos 

y latinos.
We represent our origins with 

traditional Colombian and Latin 
products. 

VARIEDAD DE PRODUCTOS
PRODUCTS VARIETY

•     Almidón de yuca  / Cassava starch
•     Fécula de maíz / Corn starch

•     Natilla  / Natilla 
•     Pandebono / Pandebono

•     Buñuelo / Fritter 
•     Almojábana / Almojábana 

•     Pan de yuca / Cassava bread
 

 



•     Chontaduro  / Chontaduro
•     Brevas  / Figs

•     Tómate de árbol  / Tamarillo 
•     Guanábana en motas / Soursop in specks

•     Lulo / Lulo
•     Papa criolla  / Yellow potato 

 

Conservas

+
Vida útil 24 meses 
Temperatura ambiente
Empaque en vidrio

Shelf life 24 months
Storage at room temperature
Glass packaging

790 g

Productos étnicos

Producción todo el año
1 contenedor diario

Production all year
1 container per day

PRESENTACIONES - PRESENTATIONS 

Representamos nuestros orígenes con
productos tradicionales colombianos 

y latinos.
We represent our origins with 

traditional Colombian and Latin 
products. 

VARIEDAD DE PRODUCTOS
PRODUCTS VARIETY



Our
Markets

Nuestros 
Mercados



Canada

United
States

Spain

France

+
En el año 2030, seremos reconocidos como una empresa de alimentos con un alto nivel 
de competitividad, que acompaña a nuestros clientes a alcanzar sus metas de negocio 
entregando servicios y soluciones innovadoras, para la contribución al bienestar y la 
salud de los consumidores, a partir del cumplimiento de la normativa nacional e interna-
cional y las actualizaciones de las certificaciones existentes.

By 2030, we will be recognized as a highly competitive food company that supports our 
customers in achieving their business goals by delivering innovative services and solu-
tions, contributing to the well-being and health of consumers, through compliance with 
national and international regulations and updates to existing certifications.

Seguimos creciendo:
We continue to grow:



w w w . f r u t i c o l . c o m

Visita nuestra página web:
Visit our website:

+Conoce más acerca de nosotros
Learn more about us



w w w . f r u t i c o l . c o m

Info@fruticol.com

Km 1.5 vía Cavasa Condominio Industrial La Nubia 2
Bodega 79 Candelaria - Valle del Cauca

(57-2) 4358251 / 4358252


